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91 n r. 9 d Ne i s in Naciones Uni 

Tengo el honor de referirme a la carta del Representante Permanente de Turquía 
dirigida a Vuestra Excelencia (A/45/904-Sl22028) y  a los anexos procedentes de la 
entidad ilegal creada en la parte ocupada de Chipre por Turquía en contravención 
directa de las resoluciones 541 (1983) y  550 (1984) del Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas. 

La reciente campaña de desinformación emprendida por Turquía acerca del 
contenido de la resolución más reciente del Consejo de Seguridad sobre Chipre, 
649 (1990), exige una respuesta. 

Con sus alegaciones Turquía pretende crear la impresión de que este país y  los 
turcochipriotas han aceptado la resolución 649 (1990) en todos sus aspectos y  que 
el Gobierno de Chipre se opon% a su aplicación. Esto dista mucho de ser cierto. 

Cabe recordar que la resolución 649 (1990) fue aprobada por el Consejo de 
Seguridad a petición del Secretario General tras el atolladero creado por el 
Sr. Dsnktash en Nueva York en febrero de 1990 al exigir el reconocimiento de 
“dos pueblos” en la isla de Chipre y  un derecho por separado a la libre 
determinación para la comunidad turcochipriota. 

Rn realidad, el Secretario General de las Ilaciones Unidas, en una declaración 
formulada el 2 de marzo de 1990, hizo claramente responsable al Sr. Denktash de 
que hubiera fracasado el diálogo al decir lo siguientes “Durante nuestras 
conversaciones, el Sr. Denktash señaló que el término ‘comunidades’ debía usarse 
en un sentido sinónimo con el término ‘pueblos’, teniendo cada uno por separado 
derecho a la ‘libre determinación’. De este modo, en el contexto de las 
conversaciones intercomunales la introducción de terminología que sea diferente de 
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la utilizada por el Consejo de Seguridad ha planteado algo más que un problema 
semántico. A menos que lo acepten ambas partes, cualquier cambio en la terminología 
podría alterar el marco conceptual al que todos nos hemos adherido hasta el 
momento*‘. .. 

Las disposiciones de esa resolución redactada con extremo cuidado constituyen 
un rechazo inequívoco de las alegaciones del Sr. Donktash y  de Turquía. Por lo 
tanto, su contenido equivale en esencia a una condena clara de sus exigencias 
imposibles de satisfacer y  a una reafirmación de la base existente para las 
negociaciones intercomunitarias que fortalece el papal del Secretario General en 
ejercicio de su mandato de buenos oficios. 

El fondo del problema de Chipre se ha tratado en una serie de decisiones de 
-las Naciones Unidas, incluso resoluciones de cumplimiento obligatorio del Consejo 
de Seguridad que abarcan todos los aspectos del problema de Chipre. Esas 
resoluciones se recuerdan específicamente en la resolución 649 (1990) y  tal vez 
sea pertinente recordar las disposiciones de una serie de resoluciones del Consejo 

--de Seguridad que se ocupan del problema de Chipre: 

I 
al Besolucion 36 7 (1975) 

“1. Insta una vez más a todos los Bstados a que respeten la soberanía, 
la independencia, la integridad territorial y  la no alineación de la República 
de Chipre y  les encarece, así como a las partes interesadas, que se abstengan 
de toda acción que pueda perjudicar dicha soberanía, independencia, integridad 
territorial y  no alineación, así como de toda tentativa de partición de la 
isla o de su unificación con cualquier otro país.” 

, 
b) P.BSQLUcion 541 (1959 1 

“1. Deplora la declaración de las autoridades turcochipriotas de la 
pretendida secesión de parte de la República de Chipre; 

2. Considera que la citada declaración carece de valides jurídica 8 
insta a que sea retirada) 

7, Exhorta a todos los Estados a que no reconozcan ningún Estado 
chipriota qU8 no sea la República de ChipreI” 

c) Resolución 550 (1984) 

onseio de Seauridad, 

. . . 

2. Condena todas las medidas secesionistas, incluido el pretendido 
intercambio de embajadores entre Turquía y  los dirigent&? turcochipriotas, las 
declara ílícitas e inválidas, e insta a su abrogación inmediata] 
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3. &j,&m el llamamiento a todos los Estados a que no reconozcan el 
pretendido Estado de la ‘República Turca de Chipre Septentrional’ establecido 
por actos secesionistas, y  les pide que no den facilidades ni ayuda alguna a 
la mencionada entidad secesionistas” 

Esas resoluciones y  los acuerdos de alto nivel han sido violados de manera 
flagrante y  sistemática por Turquía contraviniendo las obligaciones que le 
incumben con arreglo al Artículo 25 de la Carta de las Naciones Unidas. Mn la 
resolución 649 (199(I), el Consejo de Seguridad reafirmó también “su apoyo a los 
acuerdos de alto nivel de 1977 y  1979 celebrados entre los dirigentes de las 
AOS comunidades, en los que éstos se comprometieron a establecer una Repúblicas 
Federal de Chipre bicomunal que salvaguardase su independencia, soberanía, 
integridad territorial y  no alineación y  exciuyera la unión total 0 parcial con 
cualquier otro país y  cualquier forma de separacióa o ssc~es~ió4”. 

La disposición mencionada rechaza claramente los intentos turcos de introducir 
nuevas demandas de partición por medio del denominado derecto por separado a la 
“libre determinación” y  la teoría de los “dos pueblos” e insiste en la exclusión 
de la »arZ&iÓn o la secesión, reafirmando al mismo tiempo el objetivo del 
establecimiento de una Reoública Federal de Chipre bicomunal. 
referencia en la reeoluciQn al tármino 

La frecuente 
“comunidades” proporciona también una 

respuesta implícitamente negativa a las condiciones previas de Turquía. 

El Gobierno de la República de Chipre ha manifestado que acepta la 
resolución 649 (1990) y  que está dispuesta a cumplir sus disposiciones, Turquía, 
por el contrario, sigue contraviniendo todas las resoluciones de las Naciones 
Unidas al seguir ocupando parte de la República y  al mismo tiempo hace 
declaraciones y  adopta medidas que demuestran su determinación de no cumplir 
las obligaciones que le incumben en virtud de la Carta. También interpreta las 
resoluciones de manera increíble en el sentido de que reconocen la existencia 
de dos “pueblos” y  dos “EstaaosO’ en Chipre (véase el anexo con las recientes 
declaraciones de funcionarios turcos y  turcochipriotas). Además, se ha empezado 
ya a preparar el terreno para poblar Varosha con personas Bistintas de sus 
habitantes, lo que constituye una violación flagrante de lo dispuesto en la 
resolución 560 (1984) del Consejo de Seguridad, 

A pesar de las acciones provocadoras de la parte turca, que están calculadas 
para socavar la misibn de buenos oficios del Secretario General en desafío de la 
resolución 649 (1990) del Consejo de Seguridad y  todas las demás resoluciones 
pertinentes del Consejo, el Gobierno de Chipre sigue comprometido en el logro de 
una solución federal bicomunal del problema de Chipre sobre la base de los acuerdos 
de alto nivel y  mediante la aplicación plena de todas las resoluciones del Consejo 
de Seguridad sobre Chipre, incluida la resolución 649 (1990). Esa solución debería 
comprender la retirada de las tropas y  los colonos turcos y  el regreso de los 
refugiados y  debería salvaguardar la independencia política y  la integridad 
territorial de Chipre Y Proteger y  garantizar plenamente los derechos humanos y  
las libertades fundamentales de todos 103 chipriotas. 
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Por consiguiente, exhortamos a Turquía a que vuelva a la mesa de negociaciones 
4~ buena fe y  aplique todas las resoluciones de las Naciones Unidas, incluida la 
resolución 649 (1990). 

Agradeceré que la presonte carta se distribuya como documento de la Asamblea 
Gonoral, en relación cou el tema 43 del programa, y  del Consejo de Seguridad. 

(Firma&) Petros EFTYCHTOU 
Encargado de Negocios interino 
Misión Permanente de Chipre 

ante las Naciones. Unidas 
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ANEXO 

Declaraciones recientgala oarte turca 

1. -sha 26 dp novigrbw de 1990 dirigida al Secretario Generala 
~~gP.ltslA.rd~~ 

“.. . ~0s encontramos ya en el vigésimo séptimo año del problema de 

Chipre en parte porque la mayoría de los que están interesados en que se 
solucione adoptan un enfoque prototípico y se niegan a examinar el origen del 

conflicto, es decir, a descubrir qué es lo crucial en las diferencias que 

dividen a JOS dos pUe&&??&onales de la isla. 

,.. Ge tiene que establecer ya una nueva sociedad, que esté basada en la 

igualdad absoluta entre laS dos partes e impida que se repitan los 

sufrimientos del pasado. La igualdad entre las dos partes ha sido 

reconfirmada muy recientemente por el Secretario General de las Naciones 
Unidas en SU informe de 8 de marzo de 1990 al Consejo de Seguridad. En ese 

informe el Secretario General hizo hincapié en que Chipre 8s el hogar Común de 
los turcochipriotas y 10s grecochipriotas y que la relación entre ellos no 8s 
unS relación entre una mayoría y una minoría sino una relación entre iauales. 

I . a No vamos a Sacrificar nuestra identidad nacional ni nuestro derecho 
a la libre d&8rminación en aras de una ‘unidad’ artificial.” 

2. & Ds.&,@sh, Yenidusen. 5 de diciembre de 199Q 

“No existe en Chipre la base para crear una federación y debe abandonarse 

esaldea. Digan 10 que digan, no vamos a volvernos atrás en el camino que 

hemos emprendido, no vamos a cambiar de dirección,” 

3. 8. K. aJ&emocin, Ministro de Regg durant s 
a la zona ocunadar radio de Bavrak, 6 d8 diciembre de 199Q 

*‘&~-hay ninauna diferencia entre nuestras opiniones vQas del 

i5.L.aw. Turquía aboga por una solución global y no puede haber 
concesiones con respecto a problemas parciales, No puede haber acuerdo sobre 
problemas aislados.” 

4. @&it de f8C 1 _ha en r nseio 
rona 1)or el Sr. Denktash 

<1 . . . Ap8hmOS a usted con argumentos jurídicos y morales que respaldan 
81 bf?&Q d8 que mucho antes incluso de noviembre de 1990 no había un Gobierno 

de Chipre conjunto que tuviera competencia para representar a los os nueblos 
de. ” 

1.. . 
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5. 

6. 

k,Uw~rFn. Yeni Gun. 30 de enero de 199l. 

“Después de la crisis, como se ve en el fortalecfmíento de las tendencias 
europeas hacia modelos da igualdad nacional, como en el caso de la República 
Federal Checa y  Eslovaca, una eststal &?&eral Y COnfe- 

en la absom igualdad entre las comunidades turcochipriota y  grecochipriota.*’ 

Huuunsar, norfavo de M 
An.a.tolia. 6 de febrer: del19:: 

isterio de Relacagnes Exteriores. Bsen_cia da 

“El mundo verdadero sabe que este problema sólo se puede resolver 
mediante un acuerdo entre los dos pueblos ig~&&~ de la isla. La misión de 
buena voluntad del Secretario General de las Naciones Unidas va dirigida 
también a ese fin, La resolución 649 (1990) del Consejo de Seguridad exige 
que se logre un acuerdo-mediante negociaciones libres en un marco de igualdad.” 

- - -me 
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